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PREKIŲ SU PASLAUGOMIS PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS 

2021 m.                                 d.   Nr. 
Vilnius

[bookmark: _Toc438559488][bookmark: _Toc438559815]SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

AB „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens kodas 110053842, atstovaujama generalinio direktoriaus ___, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Užsakovas), ir UAB „GO-ERP“, juridinio asmens kodas 302602282, atstovaujama vykdančiojo direktoriaus ___--, veikiančio pagal 2021-03-02 įgaliojimą Nr.20210302-1 (toliau – Vykdytojas), toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekviena atskirai – „Šalimi“, sudarė šią pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1.  Sutarties dalykas - Ryšių su klientais valdymo (toliau  - CRM) įrankio licencijų nuoma ir aukštos kvalifikacijos įrankio palaikymo, diegimo įskaitant mokymus, integracijas, duomenų užkėlimą, paslaugos.   
1.2. Prekių pristatymo / Paslaugų teikimo vieta: Vykdytojo, Užsakovo ir LG įmonių grupės patalpose. Paslaugos gali būti teikiamos nuotoliniu būdu, jei tai suderinta su Užsakovu. Konkretūs adresai Paslaugoms teikti ir teikimas nuotoliniu būdu bus suderinti su Užsakovu Paslaugų teikimo grafiko derinimo metu.
1.3. Prekes / Paslaugas priimti Užsakovo įgalioto atsakingo(-ų) asmens(-ų) kontaktiniai duomenys: Verslo informacinių sistemų grupės vadovė ______ . Apie Užsakovo įgalioto atsakingo(-ų) asmens(-ų) pasikeitimą Užsakovas informuoja Vykdytoją šios Sutarties Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytu Vykdytojo el. paštu ir atskiras Sutarties pakeitimas ar atskiras įgaliojimų įforminimas dėl šios priežasties nebus atliekamas.

2. SUTARTIES KAINA IR KAINODAROS TAISYKLĖS, IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1. [bookmark: _Hlk37350351][bookmark: _Hlk37354038]Sutarčiai taikomas fiksuoto įkainio su peržiūra (perkama pagal Užsakovo poreikį pagal Sutartyje numatytus įkainius kainodaros metodas, pirmame etape įsipareigojant nupirkti licencijų, 122 sistemos vartotojams (72 tiksliniai sistemos vartotojai ir 50 susijusių sistemos vartotojų skaičiui). 
2.2. Sutarties galiojimo metu atsiradus Užsakovo poreikiui įsigyti Sutartyje nenumatytas, tačiau su Pirkimo objektu / Sutarties dalyku susijusias Prekes / Paslaugas (toliau – Nenumatytos prekės / paslaugos), Užsakovas turi teisę įsigyti ne daugiau nei 10 (dešimt) procentų Nenumatytų prekių / paslaugų, šį procentą skaičiuojant nuo Sutarties maksimalios kainos neįskaitant PVM (jos nedidinant). Nenumatytos prekės / paslaugos bus perkamos tokiais įkainiais, kurie galios Užsakovo užsakymo pateikimo dieną Vykdytojo kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis Nenumatytų prekių / paslaugų kainomis. Jei Nenumatytų prekių / paslaugų kainos viešai neskelbiamos, Užsakovas kreipsis į Vykdytoją su prašymu pateikti Nenumatytų prekių / paslaugų kainas (komercinį pasiūlymą), pažymėdamas, kad įsigytinų Nenumatytų prekių / paslaugų kainos turi būti konkurencingos ir negali būti didesnės nei rinkos kainos. Gavęs Vykdytojo pateiktas Nenumatytų prekių / paslaugų kainas (komercinį pasiūlymą), Užsakovas atlieka rinkos kainų tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar paiešką elektroninėje erdvėje ar kt.), tokiu būdu įvertindamas, ar Vykdytojo pateiktos Nenumatytų prekių / paslaugų kainos atitinka rinką. Nustačius, kad Vykdytojo pasiūlytos Nenumatytų prekių / paslaugų kainos yra didesnės nei rinkos, Užsakovas prašo Vykdytojo jas sumažinti. Tik objektyviai įvertinus ir turint pagrindžiančius / įrodančius dokumentus, kad Vykdytojo pateiktos Nenumatytų prekių / paslaugų kainos atitinka rinkos kainas, jos gali būti įsigyjamos vadovaujantis šia Sutartimi.
Sutarties vykdymo metu funkciniai (neprivalomi) ir nefunkciniai reikalavimai, kuriuos Vykdytojas Sutarties Specialiųjų sąlygų priedo Nr. 1 „Techninė specifikacija“ 1 ir 2 prieduose pažymėjo, kaip neįgyvendinamus standartiniu sistemos funkcionalumu, nepriskirtini Nenumatytoms prekėms/paslaugoms ir šia Sutartimi nebus įsigyjami.
2.3. Projektą planuojama vykdyti tokiais etapais pagal verslo vienetus:
I - as etapas - AB „LG Cargo“;
II - as etapas - AB „LG Infrastruktūra“, UAB „Vilniaus lokomotyvų remonto depas”;
III - ias etapas - UAB „LG Keleiviams“, UAB „Geležinkelių tiesimo centras“, AB „Lietuvos geležinkeliai“, Turto valdymo paslaugų centras.
Įgyvendinus I-ą etapą, II-o ir III-io etapo darbai bus perkami pagal poreikį ir priklausimai nuo to, ar sėkmingai buvo įgyvendintas I etapas.
2.4. Atsižvelgiant į Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.1 punktą:
Sutarties maksimali kaina yra:  1.606.000,00 (vienas milijonas šeši šimtai šeši tūkstančiai eurų 00 ct) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM); 
PVM – 337.260,00 (trys šimtai trisdešimt septyni tūkstančiai du šimtai šešiasdešimt eurų 00 ct) Eur;
Sutarties maksimali kaina įskaitant PVM yra 1.943.260,00 (vienas milijonas devyni šimtai keturiasdešimt trys tūkstančiai du šimtai šešiasdešimt eurų 00 ct) Eur.
Prekių / Paslaugų įkainiai yra nurodyti 1 lentelėje.
1 lentelė
	[bookmark: _Hlk50020605]Eil. Nr.
	Pirkimo objektas
	Preliminarus kiekis, mato vienetas
	Pavadinimas, 
Vieneto įkainis, 
EUR be PVM
	Kaina, 
EUR be PVM

	1
	2
	3
	
	3

	I.
	CRM įrankio licencijų nuomos paslaugos pagal vartotojų skaičių
	702 600,00 €

	1.1.
	1-o etapo CRM įrankio licencijų nuomos paslaugos pagal vartotojų skaičių¹
(įsipareigojimas nupirkti licencijų minimaliam vartotojų skaičiui)
	224 850,00 €

	1.1.1
	Pardavimų projektų vadovai
	24
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	72 720,00 €

	1.1.2.
	Klientų aptarnavimo vadybininkai
	24
	Microsoft Dynamics 365 Customer Service Enterprise, 50,50 €
	72 720,00 €

	1.1.3.
	Rinkodaros specialistai
	3
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	9 090,00 €

	1.1.4.
	Vadovai
	9
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	27 270,00 €

	1.1.5.
	Pardavimų agentai
	10
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	30 300,00 €

	1.1.6.
	Komandos nariai
	50
	Microsoft Dynamics 365 Team members, 4,25 €
	12 750,00 €

	1.1.7.
	Sistemos administratoriai
	2
	Microsoft Dynamics 365 sistemos administratoriams papildomos vartotojų licencijos 0,00€
	0,00 €

	1.2.
	2-o ir 3-io etapo CRM įrankio licencijų nuomos paslaugos pagal vartotojų skaičių²
(galimybė papildomai įsigyti licencijų penkerių metų perspektyvoje)
	477 750,00 €

	1.3.1.
	Pardavimų projektų vadovai
	46
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	139 380,00 €

	1.3.2.
	Klientų aptarnavimo vadybininkai
	56
	Microsoft Dynamics 365 Customer Service Enterprise, 50,50 €
	169 680,00 €

	1.3.3.
	Rinkodaros specialistai
	7
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	21 210,00 €

	1.3.4
	Vadovai
	11
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	33 330,00 €

	1.3.5
	Pardavimų agentai
	20
	Microsoft Dynamics 365 Sales Enterprise, 50,50 €
	60 600,00 €

	1.3.6
	Komandos nariai
	210
	Microsoft Dynamics 365 Team members, 4,25 €
	53 550,00 €

	1.3.7
	Sistemos administratoriai
	8
	Microsoft Dynamics 365 sistemos administratoriams papildomos vartotojų licencijos 0,00€
	0,00 €

	II.
	Nuo vartotojų tipo ir/ar kiekio nepriklausančių CRM įrankio komponentų nuomos paslaugos, jeigu tokios reikalingos reikiamam funkcionalumui įgyvendinti ⁴: (pvz.: atskiri CRM įrankio funkciniai ar integraciniai moduliai, testinės ir/ar vystymo aplinkos, sisteminės licencijos ir kt.)
	7 200,00 €

	2.1.
	Subscription License For KingswaySoft SSIS Integration Toolkit - Ultimate Edition
	1
	120 €
	7 200,00 €

	III.
	Diegimo paslaugos³,⁵
	495 000,00 €

	3.1.
	I-o etapo diegimo paslaugos³
	295 000,00 €

	3.2. 
	II-o etapo diegimo paslaugos
	100 000,00 €

	3.3. 
	III-io etapo diegimo paslaugos
	100 000,00 €

	IV.
	Mokymai⁶
	250 valandų
	50,00 €
	12 500,00 €

	V.
	Integracijos⁴
	69 884,06 €

	5.1.
	Verslo valdymo sistema (angl. ERP) – finansų, HR moduliu
	11 594,20 €

	5.2.
	MS Office 365
	0,00 €

	5.3.
	MS AD (angl. Microsoft Active directory)
	0,00 €

	5.4.
	Dokumentų valdymo sistema
	2 898,55 €

	5.5.
	ITSM IT paslaugų valdymo sistema
	4 000,00 €

	5.6.
	LG analitikos platforma
	4 000,00 €

	5.7.
	Operatyvinės veiklos sistema/IS krovinys
	5 797,10 €

	5.8.
	Bilietų pardavimo sistema
	10 000,00 €

	5.9.
	Pranešimų siuntimo sistema
	4 347,83 €

	5.10.
	Elektroninis parašas
	7 246,38 €

	5.11.
	Papildomos integracijos (su neįvardintomis sistemomis, 3 vnt.)
	20 000,00 €

	VI.
	Techninė priežiūra7
	75 val. per mėn.
	66,66 €
	4 999,50 €



2.5. Apmokėjimo sąlygos: 
2.5.1. už Diegimo paslaugas mokama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų pagal Projekto Įgyvendinimo grafike, sudarytame pagal Techninės specifikacijos 4.9.2 punktą, nurodytus etapus ir mokėjimo koeficientus, nuo paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos, Sutarties Bendrųjų sąlygų nustatyta tvarka.
2.5.2. [bookmark: _Hlk50021505]už licencijų nuomą mokamas metinis licencijų nuomos mokestis už konkretų jų kiekį pagal Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.4 punkte nurodytus įkainius per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos Sutarties Bendrųjų sąlygų nustatyta tvarka. Jeigu užsakomos licencijos ne pilniems metams, tuomet bus mokamas proporcingai likusių mėnesių licencijų nuomos mokestis. Minimalus mokestis už licencijas  skaičiuojamas minimaliam vartotojų skaičiui – 122 (72 tiksliniai sistemos vartotojai ir 50 susijusių sistemos vartotojų). Užsakovas įsipareigoja esant mažesniam nei 122 vartotojų skaičiui sumokėti kaip už 122 vartotojų licencijų skaičių, esant didesniam nei 122 vartotojų skaičiui licencijų nuomos poreikiui, mokamas atitinkamas metinis licencijų nuomos mokestis už konkretų jų kiekį pagal Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.4 punkte nurodytus įkainius per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos, Sutarties Bendrųjų sąlygų nustatyta tvarka.  
2.5.3. Užsakovas įsipareigoja sumokėti Paslaugų teikėjui už tinkamai ir laiku suteiktas techninės priežiūros ir mokymų paslaugas pagal valandinį tarifą ne vėliau kaip per per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
2.5.4. Su Užsakovu suderintos ir tinkamai suteiktos Nenumatytos prekės / paslaugos yra priimamos Vykdytojui ir Užsakovui (įgaliotiems pasirašyti asmenims) pasirašant perdavimo–priėmimo aktą. Vykdytojas, suteikęs Nenumatytas prekes / paslaugas, per 2 (dvi) darbo dienas nuo Nenumatytų prekių / paslaugų suteikimo pateikia Užsakovui perdavimo–priėmimo aktą ir PVM sąskaitą – faktūrą. Užsakovas per 2 (dvi) darbo dienas nuo perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos arba priima perduodamas Nenumatytas prekes / paslaugas ir pasirašo perdavimo–priėmimo aktą ir jį grąžina Užsakovui, arba raštu pateikia Vykdytojui pretenzijas dėl netinkamo Nenumatytų prekių / paslaugų teikimo ir kokybės, nurodydamas terminą trūkumams ištaisyti. 
2.5.5. Nenumatytos prekės / paslaugos, kurias Vykdytojas suteikia savavališkai, be Užsakovo sutikimo, yra neatlyginamos.
2.5.6. Užsakovas turi teisę sustabdyti apmokėjimą už suteiktas Nenumatytas prekes / paslaugas, jeigu:
· Nenumatytos prekės / paslaugos buvo suteiktos nekokybiškai ir šį faktą patvirtina abiejų Šalių pasirašytas defektinis aktas arba kita raštu pateikta pretenzija;
· Laiku neištaisyti abiejų Šalių pasirašytame defektiniame akte arba jam prilygstančiame dokumente nurodyti trūkumai;
· Nenumatytų prekių / paslaugų teikimo metu Užsakovui buvo padaryti nuostoliai.

3. PREKIŲ TIEKIMAS, PASLAUGŲ TEIKIMAS

3. 
3.1. Diegimo paslaugos suteikiamos kaip nurodyta Sutarties Specialiųjų sąlygų priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“ 4.10 skyriuje Projekto įgyvendinimo rezultatai.
3.2. Užsakovas elektroniniu paštu (nurodyti adresą) pateiks užsakymą Vykdytojui dėl licencijų nuomos. Nuo šiame punkte nurodyto Užsakovo užsakymo pateikimo Vykdytojui dienos, licencijos turi būti suteiktos Užsakovui ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) darbo dienų. Užsakovo licencijų nuomos užsakyme bus nurodytas konkretus licencijų skaičius ir tipas. Vėliau, Sutarties vykdymo metu, Užsakovui prireikus, gali būti pateiktas ir papildomas licencijų nuomos užsakymas. 
3.3. Techninės priežiūros paslaugos teikiamos Sutarties galiojimo metu, pagal Sutartyje nurodytą šių paslaugų įkainį ir Užsakovo pateiktą poreikį. Paslaugų užsakymas pateikiamas Vykdytojui el. paštu nurodant techninės priežiūros paslaugų apimtį. Vykdytojas turi pateikti ir suderinti įvertintą paslaugų apimtį valandomis ir terminą, iki kada užsakymas bus įgyvendintas. 
3.4. Nenumatytos prekės / paslaugos (jeigu jos bus įsigyjamos) turi būti suteiktos Sutarties galiojimo metu  pagal Užsakovo pateiktą poreikį. Paslaugų užsakymas pateikiamas Vykdytojui el. paštu nurodant Nenumatytų prekių/paslaugų apimtį. Vykdytojas turi pateikti ir suderinti įvertintą apimtį valandomis ir terminą, iki kada užsakymas bus įgyvendintas.
3.5. Vykdytojas turės atlikti rezultatų korekcijas pagal Užsakovo atstovų pateiktas pastabas, jeigu tokių bus. 
3.6. Vykdytojas įsipareigoja užtikrinti saugų keitimąsi duomenimis, kuris bus suderintas su Užsakovu Paslaugų teikimo grafiko derinimo metu.
3.7. Patiekęs Prekes ir/ar suteikęs Paslaugas Užsakovui Vykdytojas pateikia tokius dokumentus:
3.7.1. Licencijų nuomos atveju pateikiami dokumentai (sąskaita) apibrėžiantys suteiktų licencijų tipą, kiekį, galiojimo laikotarpį, nurodomas licencijos vieneto įkainis ir visa suma už suteiktas licencijas; 
3.7.2. Diegimo paslaugos suteikiamos kai Sutarties Specialiųjų sąlygų priedo Nr. 1 „Techninė specifikacija“, 4.10. Projekto įgyvendinimo rezultatai skyriuje nurodyti rezultatai yra įgyvendinti ir pateikiami jų įgyvendinimą pagrindžiantys dokumentai ir pateikiamas paslaugų priėmimo-perdavimo aktas;
3.7.3. Techninės priežiūros paslaugos turi būti suteikiamos pagal užsakymo metu suderintą paslaugų priėmimo perdavimo tvarką;
3.7.4. Nenumatytos prekės/paslaugos turi būti suteikiamos pagal užsakymo metu suderintą paslaugų priėmimo perdavimo tvarką.

4. PREKIŲ / PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA

4. 
4.1. Prekės turi būti pateiktos / Paslaugos turi būti suteiktos kokybiškai pagal visus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. Nustačius, kad Prekės / Paslaugos yra nekokybiškos, Vykdytojas privalo ištaisyti Prekių / Paslaugų trūkumus per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Užsakovo pranešimo apie nekokybiškas Prekes / Paslaugas išsiuntimo Vykdytojui momento.
4.2. Vykdytojo suteiktoms ir Užsakovo priimtoms Paslaugoms (diegimo, konfigūravimo) turi būti suteikta ne trumpesnė kaip 12 (dvylika) mėn. garantija, skaičiuojant nuo kiekvieno priėmimo-perdavimo akto pasirašymo datos.
4.3. Vykdytojo patiektoms ir Užsakovo priimtoms Prekėms turi būti suteikta garantija visam laikotarpiui, nurodytam Sutarties Specialiųjų sąlygų 7.3 punkte. 
4.4. Prekių / Paslaugų trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka numatyta Sutarties Bendrosiose sąlygose. 

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5. 
5.1. [bookmark: _Hlk50535108]Jeigu Vykdytojas vėluoja patiekti Prekes / suteikti Paslaugas per Sutartyje ir jos prieduose nurodytą terminą ar ištaisyti jų trūkumus, Užsakovas nuo kitos dienos Vykdytojui skaičiuoja 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo laiku nepatiektų Prekių / nesuteiktų Paslaugų kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 10 (dešimt) procentų nuo Sutarties maksimalios kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas.
5.2. Jei Užsakovas uždelsia atsiskaityti už tinkamai Vykdytojo perduotas kokybiškas Prekes / suteiktas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Vykdytojas nuo kitos dienos skaičiuoja Užsakovui 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 10 (dešimt) procentų nuo Sutarties maksimalios kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas. 
5.3. Dėl bet kurios Šalies veiksmų ar neveikimo kitai Šaliai padaryti tiesioginiai ir / ar netiesioginiai nuostoliai (žala) išskyrus,  jei nuostoliai, žala,  atsirado dėl Šalies tyčios ar didelio neatsargumo ar kitais teisės aktuose nustatytais atvejais, turi būti atlygintini ir negali viršyti Sutarties specialiųjų sąlygų 2.4. punkte nustatytos Sutarties maksimalios kainos su PVM.
Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir civilinės atsakomybės (padarinių) (išskyrus mokėjimo už suteiktas paslaugas/prekes įsipareigojimo), jei ji įrodo, kad Sutartis visiškai ar iš dalies neįvykdyta dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių.
Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes supranta taip, kaip jas reglamentuoja CK 6.212 straipsnis ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimas Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms“. Nenugalimos jėgos sąlygos turi būti nustatomos kiekvienu konkrečiu atveju individualiai, o nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybe besiremianti Šalis privalo įrodyti, kad nenugalimos jėgos aplinkybės faktiškai turi tiesioginę įtaką Sutarties vykdymui bei įrodyti visų žemiau nurodytų sąlygų visetą:
1) aplinkybių, kuriomis remiasi Šalis nebuvo sudarant sutartį ir jų atsiradimo nebuvo galima protingai numatyti;
2) dėl susidariusių aplinkybių Sutarties objektyviai negalima vykdyti;
3) Šalis, neįvykdžiusi Sutarties, tų aplinkybių negalėjo kontroliuoti ar negalėjo užkirst joms kelio;
4) Šalis nebuvo prisiėmusi tų aplinkybių ar jų padarinių atsiradimo rizikos.
Šalis, prašanti ją visiškai ar dalinai atleisti nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir / ar sutartinės civilinės atsakomybės nenugalimos jėgos (force majeure) pagrindu, privalo raštu pranešti kitai Šaliai nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių / kliūčių, trukdančių tinkamai vykdyti Sutartį, atsiradimo ar paaiškėjimo momento, pateikdama:
1) objektyvius ir išsamius įrodymus bei rašytinius paaiškinimus apie atsiradusias nenumatytas aplinkybes / kliūtis bei jų poveikį ir rizikas Šalies sutartinių įsipareigojimų tinkamam vykdymui, taip pat, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, jog sumažintų išlaidas ar galimas neigiamas pasekmes Sutarties tinkamam vykdymui;
2) preliminarų įsipareigojimų įvykdymo terminą, jei aplinkybės, dėl kurių neįmanoma įvykdyti Sutartį, yra laikinos.
Nenugalimos jėgos aplinkybėms tęsiantis ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi kitą Šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas.
Esant aukščiau nurodytų sąlygų visetui, tačiau nenugalimos jėgos aplinkybei egzistuojant laikinai, Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas, atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui. Išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, nenugalimos jėgos statusas Sutarties Šalims nebegali būti taikomas ir Šalims automatiškai pradedami taikyti Sutartyje įtvirtinti įsipareigojimai. Bet kokiu atveju, Šalis, kuri buvo visiškai ar iš dalies atleista nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir civilinės atsakomybės (padarinių) dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo vykdymo, išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, privalo raštu nedelsiant informuoti kitą Šalį. 
Šalims žinoma, kad nenugalima jėga nelaikomos aplinkybės, kai sutartiniai įsipareigojimai negali būti įvykdyti dėl prekių rinkoje, lėšų trūkumo ar Šalies kontrahentų padarytų savo prievolių pažeidimų.
Šalims žinoma, jog nustatant nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimą, Prekybos ir pramonės rūmų išduota pažyma, pati savaime materialinių teisinių padarinių nesukuria, kadangi atleidimo nuo civilinės atsakomybės už sutarties nevykdymą, civilinės atsakomybės netaikymo pagrindu laikytinas nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimo, bet ne pažymos išdavimo faktas. Nenugalimos jėgos aplinkybes liudijanti pažyma turi tik procesinę teisinę reikšmę, nes vertintina tik kaip įrodymas civilinėje byloje dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo ar civilinės atsakomybės taikymo. Pažyma dėl nenugalimos jėgos ta apimtimi, kiek joje pateiktas teisinis tam tikrų aplinkybių vertinimas, nelaikytina prima facie įrodymu Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso 197 straipsnio prasme, nes faktų teisinis įvertinimas yra teismo prerogatyva ir jo nesaisto kitų asmenų pateiktas teisinis vertinimas ir kvalifikavimas.
Šios Sutarties nuostatos dėl nenugalimos jėgos aplinkybių taikymo, neatima iš kitos Šalies teisės nutraukti Sutartį arba sustabdyti jos įvykdymą, ir / arba reikalauti sumokėti netesybas, nuostolius.
Šalis per numatytą terminą nepranešus kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką Sutarties vykdymui, privalo atlyginti visus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo vykdymo.
5.5. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl Sutarties neįvykdymo, sąlygoto privalomų ir nenumatytų valstybės institucijų veiksmų (aktų), kilusių dėl koronaviruso (COVID-19) ar jo atmainų, dėl kurių įvykdyti prievolę neįmanoma ir kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti (CK 6.253 straipsnio 3 dalis). Valstybės institucijų veiksmų (aktų) įtaka sutartinių įsipareigojimų vykdymui turi būti nustatoma kiekvienu konkrečiu atveju individualiai, o šia aplinkybe besiremianti Šalis privalo įrodyti, kad (i) pagrindas netaikyti sutartinės civilinės atsakomybės ar Šalį visiškai ar dalinai nuo jos atleisti, egzistuoja išimtinai dėl valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurie faktiškai turi tiesioginę įtaką Sutarties vykdymui, bei įrodyti,  kad (ii) kiekvienu atveju egzistuoja visų žemiau nurodytų sąlygų visetas:
1) šie veiksmai (aktai) turi būti nenumatyti ir privalomi Šaliai – Šalis negalėjo jų numatyti iš anksto (Sutarties sudarymo metu);
2) veiksmai (aktai) turi būti tokie, dėl kurių įvykdyti prievolę neįmanoma;
3) Šalis neturėjo teisės veiksmų (aktų) ginčyti teismo ar administracine tvarka.
Šalis, prašanti ją visiškai ar dalinai atleisti nuo atsakomybės dėl Sutarties neįvykdymo (išskyrus mokėjimo už suteiktas paslaugas/prekes įsipareigojimo), sąlygoto  privalomų ir nenumatytų valstybės institucijų veiksmų (aktų), kilusių dėl koronaviruso (COVID-19) ar jo atmainų, privalo raštu pranešti kitai Šaliai nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo tokių veiksmų, trukdančių tinkamai vykdyti Sutartį, atsiradimo ar paaiškėjimo momento, pateikdama:
1) objektyvius ir išsamius įrodymus bei rašytinius paaiškinimus apie atsiradusius privalomus ir nenumatytus valstybės institucijų veiksmus (aktus) bei jų poveikį ir rizikas Šalies sutartinių įsipareigojimų tinkamam vykdymui, taip pat, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, jog sumažintų išlaidas ar galimas neigiamas pasekmes Sutarties tinkamam vykdymui;
2) preliminarų įsipareigojimų įvykdymo terminą, jei valstybės veiksmai (aktai), dėl kurių neįmanoma įvykdyti Sutartį, yra laikini.
Šaliai negalint vykdyti sutartinių įsipareigojimų dėl privalomų ir nenumatytų valstybės institucijų veiksmų (aktų), kilusių dėl koronaviruso (COVID-19) ar jo atmainų ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi kitą šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas.
Esant aukščiau nurodytų sąlygų visetui, tačiau privalomiems ir nenumatytiems valstybės institucijų veiksmams (aktams) egzistuojant laikinai, Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas, atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui. Išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, CK 6.253 straipsnio 3 dalies nuostatos  Sutarties Šalims nebegali būti taikomos ir Šalims automatiškai pradedami taikyti Sutartyje įtvirtinti įsipareigojimai. Bet kokiu atveju, Šalis, kuri buvo visiškai ar iš dalies atleista nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir civilinės atsakomybės (padarinių) dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo, išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, privalo raštu nedelsiant informuoti kitą Šalį.  
Šios nuostatos, susijusios su valstybės veiksmų (aktų) taikymu, neatima iš kitos Šalies teisės nutraukti Sutartį arba sustabdyti jos įvykdymą, ir / arba reikalauti sumokėti netesybas, nuostolius.
Jeigu Šalis laiku, Sutartyje nustatyta tvarka, neišsiunčia pranešimo arba visiškai neinformuoja kitos Šalies, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai visą žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
	
6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

6. 
6.1. Sutarties įvykdymas užtikrinamas vienu iš Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytų prievolių įvykdymo užtikrinimo būdų – 26000,00 (dvidešimt šeši tūkstančiai eurų 00 ct) Eur be PVM. Mokėjimo pavedimą įrodantis dokumentas, banko garantijos originalas ar draudimo bendrovės laidavimo originalas turi būti pateiktas Užsakovui / Užsakovo atstovui tik elektroniniu būdu ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo.

7. SUTARTIES GALIOJIMO, PREKIŲ TIEKIMO IR PASLAUGŲ TEIKIMO LAIKOTARPIS

7. 
7.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja ją pasirašius įgaliotiems Šalių atstovams ir Vykdytojui pristačius tinkamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą įrodantį dokumentą, nustatytą Sutartyje.
7.2. Sutartis galioja iki visiško sutartinių prievolių įvykdymo, kol bus išnaudota maksimali Sutarties kaina.
7.3. Prekių tiekimo / Paslaugų teikimo laikotarpis negali būti ilgesnis kaip 60 (šešiasdešimt) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
[bookmark: _Hlk486857960]
[bookmark: part_8f4dadbdf27c4882b72f57a56c9631ad][bookmark: part_9fd9687904354f69bb532178a7959ebe]8. KITOS NUOSTATOS

8. 
8.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties Specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties Bendrosios sąlygos. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Jeigu Sutarties Specialiųjų sąlygų ir / ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties Bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties Specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms. Esant tarpusavio neatitikimams tarp Sutarties Specialiųjų sąlygų ir jos priedų, prioritetas teikiamas šiam Šalių pasirašytam Sutarties tekstui, po to pirkimo, kurio pagrindu buvo sudaryta Sutartis, dokumentams, po to – Vykdytojo pasiūlymui.
8.2. Sutarčiai taikoma pirkimo paskelbimo dieną aktuali AB „Lietuvos geležinkeliai“ generalinio direktoriaus įsakymu patvirtinta Sutarties Bendrųjų sąlygų redakcija, pridedama prie Sutarties, su kurios nuostatomis Šalys yra visiškai susipažinusios ir jas vykdys. 
8.3. Sutartis yra sudaryta, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – Įstatymas) ir kitų teisės aktų nuostatomis, ir vykdoma Sutartyje bei Įstatyme numatytomis sąlygomis ir tvarka, išskyrus atvejus, kai Įstatymas ir jį įgyvendinantys teisės aktai nėra privalomi taikyti pagal Užsakovo statusą (viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų prasme). Šalys konstatuoja ir patvirtina, jog šios Sutarties nuostatos pirkimo sąlygų nuostatoms neprieštarauja.
8.4. Vykdytojas patvirtina, kad jis neprieštarauja Užsakovo reorganizavimui, atskyrimui, pertvarkymui ar įmonės perdavimui (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimui į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) ir, jei jis būtų vykdomas, nereikalaus jokio papildomo prievolių įvykdymo užtikrinimo. Tokiems atvejams vykdyti nebus reikalingi jokie papildomi Vykdytojo sutikimai ar leidimai. Jeigu dėl bet kokių imperatyvių teisės aktų reikalavimų tokius sutikimus ar leidimus reikėtų gauti, Vykdytojas juos įsipareigoja išduoti nedelsiant, bet ne vėliau nei per Užsakovo prašyme nurodytą terminą.
Tais atvejais, kai Užsakovo reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimo į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) atveju bus numatyta, jog šioje Sutartyje nustatytos Prekės / Paslaugos  yra reikalingi(-os) tiek Užsakovui, tiek ir / ar pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusiam ūkio subjektui, šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus Vykdytojas vykdys pagal poreikį tiek Užsakovo, tiek pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto atžvilgiu.
Jeigu Sutarties dalykas yra padalinamas (arba prijungiamas prie kitos analogiškos sutarties, kuri sudaryta to paties pirkimo pagrindu, dalyko), Sutarties kaina, Sutarties dalyko kiekis / apimtis, Sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei tokio reikalauta) suma ir kitos Sutarties sąlygos yra padalinamos (arba sujungiamos) pagal reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo sąlygas (jei taikomos) arba proporcingai pagal naujų Sutarties šalių prisiimamų įsipareigojimų dalį.
Užsakovo  reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimo į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) atveju, Sutartis vykdoma pagal Užsakovo ir (ar) pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto statusui (viešuosius) pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų prasme) taikytiną teisę.
8.5.  Užsakovas turi teisę subnuomoti licencijas Užsakovo įmonių grupės įmonėms (toliau – Subužsakovas) be Vykdytojo išankstinio sutikimo. Subnuomojęs licencijas, Užsakovas lieka atsakingas Vykdytojui už visus įsipareigojimus, prisiimtus pagal Sutartį. Vykdytojas lieka atsakingas už visus įsipareigojimus prisiimtus pagal Sutartį subnuomojamų licencijų atžvilgiu. Vadovaudamasis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.490 straipsnio nuostatomis, Vykdytojas patvirtina, kad jis yra tinkamai supažindintas su subnuomos sutarties dėl licencijų subnuomos turiniu ir subnuomos sutarties šalimis bei sutinka, kad atskiras pranešimas neturi būti jam teikiamas prieš Užsakovui sudarant subnuomos sutartį dėl licencijų su Subužsakovu.
8.6. Vykdytojas nėra laikomas asocijuotu su Užsakovu pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus (Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymą, Lietuvos Respublikos pelno mokesčio įstatymą, Lietuvos Respublikos gyventojų pajamų mokesčio įstatymą).
8.7. Vykdytojas yra registruotas PVM mokėtoju Lietuvos Respublikoje. 
8.8. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei paaiškėjo, kad, vadovaujantis Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nuostatomis, Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Tokios Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu.
8.9. Ši Sutartis sudaryta lietuvių ir anglų kalbomis 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 
8.10. Šiai Sutarčiai netaikomos Sutarties Bendrųjų sąlygų 9, 15 skyriaus nuostatos. 
8.11. Sutarties Bendrųjų sąlygų 6.5 punktas išdėstomas nauja redakcija: „Sutarties įvykdymo užtikrinimo trukmė turi būti tokia pat kaip ir sutartinių įsipareigojimų trukmė. Kai Sutarties galiojimo trukmė yra ilgesnė nei 1 (vieneri) metai, Vykdytojas gali pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą, galiojantį 1 (vienerius) metus, jei likus ne daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki pateikto Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos bus pateikiamas naujas arba pratęstas Sutarties įvykdymo užtikrinimas kitiems Sutarties galiojimo metams. Šiuo atveju Vykdytojui iki nurodyto termino nepateikus naujo arba pratęsto Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Užsakovas pareikalauja užtikrintojo sumokėti pagal galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, kadangi Vykdytojas laikomas neįvykdžiusiu savo įsipareigojimo“.
8.12. [bookmark: _Hlk50463678]Sutarties Bendrųjų sąlygų 16.3 punktas išdėstomas nauja redakciją: „Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Vykdytoją raštu prieš trumpesnį negu 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų terminą šiais atvejais:“
8.13. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“, „jei tokių būtų“, „jei tokių yra“ ar pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose.
8.14. Šalys įsipareigoja,  be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, nenaudoti Prekių ženklų ar pavadinimų reklamoje, leidiniuose ar kt.
8.15. Konfidencialumo įsipareigojimai galioja 5 (penkerius) metus po sutarties pasibaigimo/nutraukimo.
8.16. Sutarties Bendrųjų sąlygų 3.1.5 punktas išdėstomas nauja redakciją: „3.1.5. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje Užsakovui paprašius raštu ne vėliau kaip prieš 5 (penkias) dienas, grąžinti visus iš Užsakovo gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus (jei tokie buvo pateikti Vykdytojui). Vykdytojas turi teisę saugoti savo profesinius dokumentus.“ 
8.17. Abi Sutarties šalys viena su kita dalijasi ar perduoda asmens duomenis, abi veikia kaip duomenų valdytojos ir yra atsakingos už tokių asmens duomenų tvarkymą. Abi Šalys pareiškia turinčios įgaliojimus teikti tokius asmens duomenis viena kitai, kiek tai susiję su Paslaugų teikimu. Šalys pareiškia, kad veikia laikydamosios galiojančių duomenų apsaugos įstatymų, įskaitant Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo. Pagal taikomus įstatymus Vykdytojas gali dalytis tokia asmenine informacija su kitoms savo pasaulinio tinklo įmonės narėmis. Galimam tokių asmens duomenų perdavimui tinkle taikomos jo patvirtintos privalomosios įmonių taisyklės, siekiant užtikrinti teisiškai reikalaujamą apsaugos lygį net už Europos Sąjungos ribų. Bet kuriuo atveju kiekviena Šalis įgyvendina tinkamas technines ir organizacines priemones, kad apsaugotų asmens duomenis nuo netinkamo ar neteisėto tvarkymo ir nuo atsitiktinio praradimo, sunaikinimo, sugadinimo, pakeitimo ar atskleidimo. Asmens duomenų pažeidimo atveju Šalys bendradarbiauja sąžiningai. Atsakomybės už pažeidimus, atsirandančius dėl šio punkto, apribojimas taikomas, kaip nustatyta 5.3 punkte.
8.18. Užsakovas negali reikšti pretenzijų ar pareikšti ieškinių, susijusių su Paslaugomis ar kitaip pagal šią Sutartį, prieš bet kurią kitą Vykdytojo įmonę ar subtiekėjus, narius, akcininkus, direktorius, pareigūnus, partnerius, vadovus ar darbuotojus. Užsakovas gali reikšti pretenzijas ar pareikšti ieškinius tik prieš Vykdytoją, įskaitant ūkio subjektų grupę, jei Vykdytojas veikia kaip ūkio subjektų grupė, pvz. pagal konsorciumą / bendrą įmonę, atsižvelgiant į Paslaugas pagal šią sutartį.
8.19. Sutarties Specialiųjų sąlygų priedai:
8.19.1. Priedas Nr. 1 – „Techninė specifikacija“;
8.19.2. Priedas Nr. 2 – Vykdytojo pasiūlymas pirkimui (prie Sutarties atskirai nepridedamas, o originalas saugomas Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau - CVP IS);
8.19.3. Priedas Nr. 3 – Sutarties įvykdymo užtikrinimas, pridedamas po Sutarties pasirašymo (originalas saugomas CVP IS).
8.19.4. [bookmark: _Toc438559501][bookmark: _Toc438559828]Priedas Nr. 4 – Sutarties Bendrosios sąlygos.

9. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
	Užsakovas:

	Vykdytojas:

	AB „Lietuvos geležinkeliai“ 
Mindaugo g. 12, 03603 Vilnius
Juridinio asmens kodas 110053842
PVM mokėtojo kodas LT100538411
Tel. +370 5 2692820

	UAB „GO-ERP“
Pilaitės pr. 16, 04352 Vilnius
Įmonės kodas 302602282
PVM kodas LT100006138413
info@go-erp.eu
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